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INTRODUCCIÓN 

En la convocatoria de junio 2011, se han matriculado 2.612 candidatos. 

La mayor parte de los candidatos se ha matriculado para realizar las pruebas de inglés. Sin embargo, es 

reseñable un pequeño incremento del número de candidatos para las pruebas de francés si comparamos 

con junio 2010. 

Se han realizado las pruebas en las cinco provincias de Castilla – La Mancha, en las siguientes localidades 

y lugares de examen: 

ALBACETE:   Facultad de Humanidades. 

CIUDAD REAL:  Aulario general. Campus de Ciudad Real. 

CUENCA:  Facultad de Educación. 

GUADALAJARA:            Universidad de Alcalá de Henares. Campus de Guadalajara.  

TALAVERA:  Campus Universitario CEU. 

TOLEDO:  Campus – Fábrica de Armas. 

 

En todos los campus se han aplicado “las Normas para la correcta realización de los exámenes”. 

 

Los candidatos proceden, en su mayoría, de centros privados de enseñanza de idiomas, de Escuelas 

municipales, de Centros de Profesores y de Institutos de Enseñanza Secundaria. Han participado: 

En Albacete:  25 centros 

En Ciudad Real:  11 centros 

En Cuenca:      3 centros 

En Guadalajara:      5 centros 

En Toledo:  14 centros  

 

 

PROCEDIMIENTOS 

Preparación de los exámenes. 

Los exámenes de junio 2011 fueron diseñados entre septiembre 2010 y marzo 2011 por profesores 

colaboradores de Unidiomas. Participaron en la preparación de las pruebas, en esta ocasión, profesores 

nativos ingleses, franceses y españoles, profesores del departamento de Filología Moderna de la UCLM, y 

otros expertos. Ningún profesor elabora un examen completo. Una vez recibidas las diferentes propuestas 

de examen en Unidiomas, un equipo reducido, integrado por tres profesores nativos por idioma, elabora 

definitivamente la propuesta de examen de cada nivel e idioma.  

Las propuestas se maquetaron entonces y fueron enviadas a los profesores del Departamento de Filología 

moderna de la UCLM que participan en Proyecto Unidiomas para que propusieran las modificaciones que 

estimaran pertinentes, y, en su caso, para su aprobación. 



Proyecto Unidiomas  Memoria Junio 2011 

Una vez superado este trámite, se realizó la impresión y el empaquetado de los mismos para su envío a 

los tribunales de las diferentes provincias de Castilla-La Mancha. 

 

Preparación de las pruebas orales 

Por otro lado, en el estudio de grabación ubicado en las oficinas de Proyecto Unidiomas, se procedió a la 

grabación de los ejercicios de escucha por nativos. En el mismo estudio, se realizó el montaje de los 

ejercicios de escucha ya que no se emplean documentos producidos por editoriales.  Con el fin de 

garantizar el secreto en el contenido de las pruebas, la masterización de los diferentes ejercicios de 

escucha se efectuó en un estudio de grabación situado fuera de España. 

 

La realización de las pruebas 

Los exámenes se realizaron los días 21 y 22 de junio 2011 en los siguientes lugares: 

- Albacete  Facultad de Humanidades 

- Ciudad Real  Facultad de Letras 

- Cuenca  Facultad de Educación 

- Guadalajara Campus de Guadalajara de la Universidad de Alcalá de Henares 

- Talavera  Ceu de Talavera de la Reina 

- Toledo  Fábrica de Armas 

- Los exámenes se realizaron los días 20 y 21 de junio 2011 empezando los dos días los escritos en 

todos los Campus universitarios a la misma hora (15.00 horas). 

- El día 20 se realizaron las pruebas de A1, B1 y C1.  

- El 21 de junio se examinaron los candidatos de A2 y B2. 

 

Proyecto Unidiomas seleccionó los profesores nativos participantes en los exámenes orales. Se formaron 

116 tribunales, repartidos en los 6 campus. 

A fin de homogeneizar el desarrollo de las pruebas, los examinadores orales dispusieron de unas 

instrucciones y guión para cada nivel y cada idioma. En las mismas, aparecían: 

- Las órdenes de presentación. 

- Los conceptos a evaluar y los criterios a tener en cuenta para esta evaluación. 

- La batería de preguntas a formular. 

- Hojas de notas, una para cada candidato, que debían ser remitidas a Proyecto Unidiomas, una 

vez finalizadas las pruebas. Para los candidatos suspensos, los examinadores debían razonar por 

escrito su evaluación negativa. 

 

 

La corrección de las pruebas 

Una vez realizadas las pruebas, los centros gestores de cada provincia remitieron los exámenes a Proyecto 

Unidiomas para su corrección. 

También remitieron los informes individualizados emitidos por los examinadores orales con sus notas. 

Los exámenes se corrigieron durante los días 28, 29, 30 y 31 de junio en la Facultad de Humanidades de 

Albacete. Participaron en este proceso 35 profesores correctores, procedentes de distintos ámbitos 

educativos, que aplicaron los criterios de evaluación facilitados por Proyecto Unidiomas y aprobados por el 

Departamento de Filología Moderna. 
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Concluido el proceso de evaluación, se remitieron los exámenes a los profesores del Departamento de 

Filología Moderna de la UCLM para una segunda corrección. 

Una vez realizada esta segunda valoración, se informó a los candidatos de sus notas el día 8 de julio. Las 

notas se pusieron a su disposición en la web de Proyecto Unidiomas. Los candidatos accedieron a sus 

notas introduciendo su número de candidato y una clave que se les facilitó con la convocatoria de 

examen. Podían imprimir sus notas. 

Se dio un plazo hasta el 22 de julio 2011 para reclamaciones. 

Se recibieron 151 reclamaciones, relativas a pruebas escritas,  que se resolvieron a partir del 1 de 

septiembre de 2011. 

Las 151 reclamaciones recibidas fueron atendidas por los profesores del Departamento de Filología 

Moderna de la UCLM. Como resultado de esta revisión, 17 fueron tomadas en consideración.  

 

CUADRANTE ESTADÍSTICO JUNIO 2011 

Idioma Nivel 
Porcentaje 
aprobados 

INGLÉS A1 77 % 

 A2 79% 

 B1 58,93% 

 B2 48,39% 

 C1 46,40% 

   

FRANCÉS A1 50% 

 A2 33% 

 B1 26,92% 

 B2 42,10% 

   

 

Observaciones. 

Este cuadrante estadístico indica: 

- Los candidatos que han aprobado todas sus pruebas en junio 2011. 

- Los candidatos que ya habían aprobado algunas pruebas en convocatorias anteriores y han completado el 

resto de pruebas en junio 2011. Esta situación afecta a unos 210 candidatos. 

 


